
Installation Guide
คำำ�แนะนำำ�ในการติดิตั้้ �ง
Hướng dẫn lắp đặt

zBefore installation, be sure to read this installation manual. Mount parts properly according to the directions.
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zTrước khi lắp đặt, hãy chắc chắn rằng đã đọc bản hướng dẫn này để lắp đặt sản phẩm đúng cách.
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EN
Safety Precautions

Be sure to carefully read this “Safety Precautions” document before beginning installation.  
Please comply with all safety warnings and precautions.

Symbol Meaning

 WARNING This symbol indicates misuse may result in death or serious injury.

 CAUTION This symbol indicates misuse may result in injury or physical damage.

 WARNING
Do not use this product with any power supply other 
than the one specified. (AC 220–240 V, 50 Hz/60 Hz) 
Doing so may result in heat or fire.

Do not use the product when the power cord or 
power source connection is damaged or the power 
source connection is loose.
Doing so may result in electrical shock or fire.

Do not install a power connecting part directly beneath a 
water supply location. Do not allow  
the water supply hose to touch the power connecting part.
Doing so may cause condensation resulting in a fire, 
electrical shock, heat or a short.

Do not use other water than allowed by the laws and 
ordinances of the region of use. 
Only use potable water. Do not use seawater or 
recycled water.
Doing so may cause irritation to the skin and malfunction.

Do not install the product on moving vehicles such 
as wheeled vehicles or boats.
Doing so may cause fire, electric shock, short circuit or 
malfunction.
The toilet seat, toilet lid, main unit, or other parts may 
come loose and fall off, resulting in injury.

Do not do anything that may damage the power cord 
or power source connection. 
Do not strike, yank, twist, excessively bend, damage, 
alter, or heat any power cord or power source con-
nection. Also, do not place anything heavy on, bind 
or pinch them.
Using a damaged power cord may result in a fire, electri-
cal shock, heat or a short.

Do not exceed the rated capacity of your electrical 
outlets or wiring equipment.*1

Using a single outlet to supply power to many devices by 
using an extension cord or other adapters may result in 
fire from excess heat.

Be sure to plug the power cord (C-2) all the way into 
the wall socket (C-2-1).*1

Doing so may result in electrical shock or fire.

Confirm that the power source connection is con-
nected correctly.*2

Doing so may result in electrical shock or fire.

Always use a grounded electrical outlet and that is 
connected to a ground fault circuit interrupter (30 mA 
or less).
To unplug, hold the power plug, not the power cord.*1

Do not unplug by pulling the power cord.*1

Pulling on the power cord may cause damage and result 
in fire or heat.

Make sure to waterproofed the power plug by using 
a silicon rubber sealant.*1

A power plug that has not been waterproofed may cause 
fire or electric shock.
* �If the power plug is not waterproof, ask the installer to 

waterproof it.

This is an electrical product. Do not locate it any-
where water is likely to get on it. Do not locate the 
product in a humid environment where water may 
form on the surface of the product. 
When using the product in a bathroom, install a 
ventilation fan or opening, so that the bathroom has 
sufficient airflow to avoid extreme humidity.
Failure to do so may result in electrical shock or fire.

If the power cord is damaged, avoid danger by hav-
ing the manufacturer’s repair department or equiva-
lent specialist replace it.
Always connect the product to the cold water supply.
Connecting to hot water supply may result in burns and 
equipment damage.

When installing this product, comply with the region-
al codes and standards on installation work and 
electrical work.
Check that an appropriate ground is installed.
For the ground, use copper wire with a ground resis-
tance of 100 Ω max. and a diameter of 1.6 mm min. 
If the ground is not installed, if there is a breakdown or electrical 
current leak, the lack of a ground could cause electrical shock.
* �If there is no ground installed, ask the contractor who 

did the installation to install the ground.

*1 If the product has a power plug.
*2 If the product does not have a power plug.
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Safety Precautions (Continued)

 WARNING
Confirm that wiring is connected correctly  
(L terminal: Live, N terminal: Neutral).
Incorrect wiring may cause mechanical failure.

All-pole disconnection incorporated in the fixed 
wiring shall be provided.

Precautions before installation

Do not turn on the electricity and water supply for the 
product until installation work is complete.
Do not damage the connection components on the water 
supply hose (C-5).
The water supply pressure ranges from 0.05 MPa  
<dynamic> - 0.75 MPa <static>. 
Use the unit within the said pressure range. 
The temperature of the water supply should be within  
a range of 0 to 35 °C. Make sure the temperature is 
within this range.
Working ambient temperature is within the range of 0 to 
40 °C. Make sure the temperature is within this range.

Do not use water supply hoses (C-5) other than those 
supplied with the product. 
*�Because a water flow test is conducted on each product 
at the factory, water may remain inside the product. 
This water does not indicate a problem with the product.

Perform wiring correctly according to this product’s 
specifications (rated power 10 A or more, 220–240 V AC 
(50 Hz/60 Hz)). 
*�Power supply, rated power consumption is indicated on 
the label of this product.

The power cord is 1.2 m long. 
Check that the outlet is provided in a location appropriate 
for this length.

 CAUTION
Install the Washlet properly according to the Installa-
tion Guide.
Improper installation may result in water leakage, electric 
shock or fire.

Do not lift the product by the toilet seat or toilet lid.
Doing so may result in the product main body dislodg-
ing, falling and causing injury.

Do not fold or crush the water supply hose; do not 
damage by cutting with a sharp object.
Doing so may result in water leakage.

Do not remove the drain plug with water supply filter 
while the shutoff valve is open.
Doing so will result in water leakage.

Push the product main body securely onto the base plate. 
After pushing the product main body until a click 
sound is heard, pull it slightly toward you to make 
sure that the product does not detach.
Not doing so may result in the product main body dis-
lodging, falling and causing injury.

y	This product is classified as Class Ⅰ Equipment and must be grounded.
y	Install this equipment so that the electrical outlet and power breaker are accessible.
y	Use the new hose set included with this equipment. Do not reuse an old hose set.

EN
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TH
ข้อ้ควรระวังัด้า้นความปลอดภัยั

กรณุาอา่น "ขอ้ควรระวงัเพื่อความปลอดภยั" นี้อยา่งละเอยีดกอ่นการตดิตัง้รวมถงึปฏบิตัติามคำ�เตือนและขอ้ควรระวงัเพื่อความปลอดภยั

สัญัลักัษณ์์ ความหมาย

  คำำ�เตือืน สัญัลักัษณ์น์ี้้�บ่ง่ชี้้�ว่า่การใช้ง้านผิดิอาจทำำ�ให้เ้กิดิการบาดเจ็็บร้า้ยแรงหรืือถึงึแก่ค่วามตายได้ ้

  ข้อ้ควรระวังั สัญัลักัษณ์น์ี้้�บ่ง่ชี้้�ว่า่การใช้ง้านผิดิอาจทำำ�ให้เ้กิดิการบาดเจ็็บหรืือผลิติภัณัฑ์เ์กิดิความเสีียหาย
ทางกายภาพได้ ้

 คำำ�เตือืน
อย่า่ต่อ่ผลิติภัณัฑ์น์ี้้�เข้า้กับัแหล่ง่จ่า่ยไฟแบบอื่่�นนอกเหนือื
จากที่่�ระบุไุว้ ้(AC 220-240 V, 50 Hz/60 Hz)
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้เ้กิดิความร้อ้นสูงู หรืือไฟไหม้ไ้ด้ ้
อย่า่ใช้ผ้ลิติภัณัฑ์เ์มื่่�อสายไฟหรือืปลั๊๊ �กไฟเสีียหาย หรือื
ปลั๊๊ �กไฟหลวม
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟฟ้้าช็อ็ตหรืือไฟไหม้ไ้ด้ ้
อย่า่ติดิตั้้ �งส่ว่นเชื่่�อมต่อ่ไฟฟ้้าใต้จุ้ดุจ่า่ยน้ำำ ��โดยตรง และ
อย่า่ให้ส้ายจ่า่ยน้ำำ ��สัมัผัสักับัส่ว่นเชื่่�อมต่อ่ไฟฟ้้า
การทำำ�เช่น่นั้้ �นอาจทำำ�ให้เ้กิดิการควบแน่่นซึ่่�งเป็็นสาเหตุใุห้เ้กิดิ
ไฟไหม้ ้ไฟดูดู ความร้อ้น หรืือไฟฟ้้าลัดัวงจรได้ ้
ห้า้มใช้น้้ำำ ��อื่่�นนอกเหนือืจากที่่�กฎหมายและข้อ้บังัคับัของ
พื้้�นที่่�ใช้ง้านอนุญุาต 
ให้ใ้ช้เ้ฉพาะน้ำำ ��ประปาเท่า่นั้้ �น ห้า้มใช้น้้ำำ ��ทะเลหรือืน้ำำ ��รีี ไซเคิลิ 
การกระทำำ�ดังักล่า่วอาจทำำ�ให้ผ้ิวิหนังระคายเคืืองและเกิดิความ
ผิดิปกติไิด้ ้
ห้า้มติดิตั้้ �งผลิติภัณัฑ์ไ์ว้บ้นยานพาหนะที่่�เคลื่่�อนที่่�ได้ ้เช่น่ 
รถยนต์ห์รือืเรือื
การทำำ�เช่น่นั้้ �นอาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟไหม้ ้ไฟดูดู ไฟฟ้้าลัดัวงจร หรืือ
การทำำ�งานผิดิปกติไิด้ ้
ฝารองนั่่�ง ฝาปิิด หรืือชิ้้�นส่ว่นอื่่�นๆ อาจหลวมและหลุดุออก 
ทำำ�ให้ไ้ด้รั้ับบาดเจ็็บได้ ้
ห้า้มทำำ�ให้ส้ายไฟและปลั๊๊ �กไฟได้ร้ับัความเสีียหาย 
โปรดอย่า่ ทุบุ ,ดึงึแรงๆ, อย่า่บิดิ, อย่า่งอจนมากเกินิไป, อย่า่
ทำำ�ให้เ้ป็็นรอย, อย่า่ดัดัแปลง, อย่า่ให้โ้ดนความร้อ้น, อย่า่เอา
ของหนักัมาวางทับั, ห้า้มมัดัหรือืพันั สายไฟและปลั๊๊ �กไฟ
การใช้ส้ายไฟที่่�เสีียหายอาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟไหม้,้ ไฟฟ้้าช็อ็ต, เกิดิ
ความร้อ้น หรืือไฟลัดัวงจร
อย่า่ใช้เ้ต้า้เสีียบเกินิขนาดที่่�กำำ�หนด
การใช้เ้ต้า้เสีียบปลั๊๊�กอันัเดีียวเพื่่�อจ่า่ยไฟให้ก้ับัอุปุกรณ์ห์ลายๆ 
ชิ้้�น โดยใช้ห้ัวัต่อ่หรืืออแดปเตอร์แ์บบอื่่�นๆ อาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟไหม้ ้
จากความร้อ้นที่่�สูงูเกินิ
ตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่เสีียบสายไฟ (C-2) เข้า้ไปใน
เต้า้เสีียบที่่�ผนังั (C-2-1) จนสุดุ
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟฟ้้าช็อ็ตหรืือไฟไหม้ไ้ด้ ้

กรุณุาตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่ สายไฟมีีการเชื่่�อมต่อ่อย่า่งถูกู
ต้อ้ง
อาจเป็็นสาเหตุใุห้เ้กิดิไฟไหม้ห้รืือไฟฟ้้าช็อ็ตได้ ้
ใช้เ้ต้า้เสีียบที่่�มีีขั้้  �วสายดินิ และต้อ้งเชื่่�อมต่อ่เข้า้กับั เครื่่�อง
ตัดัวงจรไฟฟ้้าเมื่่�อกระแสรั่่ �วลง ดินิ (Ground Fault Cir-
cuit Interrupter) ขนาด 30 มิลิลิแิอมแปร์ห์รือืน้อ้ยกว่า่
เมื่่�อดึงึปลั๊๊ �กออก ให้จ้ับัที่่�ตัวัปลั๊๊ �ก ไม่ใ่ช่ท่ี่่ �สายไฟ 
อย่า่ดึงึปลั๊๊ �กออกโดยดึงึสายไฟ
การดึงึที่่�สายไฟอาจทำำ�ให้เ้กิดิความเสีียหาย และเกิดิไฟไหม้ ้
หรืือความร้อ้นได้ ้
ตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่ได้ใ้ช้ซ้ีีลยางซิลิิโิคนกับัปลั๊๊ �กไฟเพื่่�อ
กันัน้ำำ ��
ปลั๊๊�กไฟที่่�ไม่ไ่ด้ม้ีีการกันัน้ำำ��อาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟไหม้ห้รืือไฟฟ้้าช็อ็ต
ได้ ้
* หากปลั๊๊�กไฟไม่ไ่ด้ม้ีีการกันัน้ำำ�� ให้ส้อบถามผู้้� ติดิตั้้ �งเพื่่�อให้ต้ิดิ
ตั้้ �งซีีลกันัน้ำำ��ให้ ้
ผลิติภัณัฑ์น์ี้้�เป็็นผลิติภัณัฑ์ไ์ฟฟ้้า อย่า่วางผลิติภัณัฑ์ไ์ว้ใ้น
บริเิวณที่่�อาจสัมัผัสัน้ำำ �� อย่า่วางผลิติภัณัฑ์ไ์ว้ใ้นสภาพ
แวดล้อ้มที่่�มีีค วามชื้้�นสูงู เพราะอาจทำำ�ให้ม้ีี หยดน้ำำ ��ก่อ่ตัวั
ขึ้้�นบนผลิติภัณัฑ์์
เมื่่�อใช้ผ้ลิติภัณัฑ์ใ์นห้อ้งสุขุา ให้ต้ิดิตั้้ �งพััดลมหรืือช่อ่งระบาย
อากาศ เพื่่�อให้ห้้อ้งสุขุามีีอากาศหมุนุเวีียนอย่า่งเพีียงพอและ
ป้้องกันัไม่ใ่ห้เ้กิดิความชื้้�นมากเกินิไป
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟฟ้้าช็อ็ตหรืือไฟไหม้ไ้ด้ ้
หากสายไฟเสีียหาย ต้อ้งให้แ้ผนกบริกิารซ่อ่มของผู้้�ผลิ ติ 
หรือืผู้้�ที่่  �มีีค วามชำำ�นาญเทีียบเท่า่ ทำำ�การเปลี่่�ยนสายไฟให้ใ้หม่ ่
เพื่่�อป้้องกันัอันัตรายที่่�อาจเกิดิขึ้้�นได้้
ต่อ่ผลิติภัณัฑ์เ์ข้า้กับัหัวัจ่า่ยน้ำำ ��เย็็นเท่า่นั้้ �น
การต่อ่เข้า้กับัหัวัจ่า่ยน้ำำ��ร้อ้นอาจทำำ�ให้เ้กิดิการไหม้ ้และอุปุกรณ์์
เสีียหายได้ ้
เมื่่�อติดิตั้้ �งผลิติภัณัฑ์น์ี้้� ให้ป้ฏิบิัตัิติามกฏและมาตรฐาน
สำำ�หรับังานติดิตั้้ �งต้อ้งทำำ�การเก็็บสายไฟให้เ้ป็็นระเบีียบและ
ยึดึอยู่่�กับัที่่�
ตรวจสอบว่า่มีีการติดิตั้้ �งสายดินิที่่�เหมาะสม
สำำ�หรับสายดินิ ใช้ส้ายไฟทองแดงที่่�มีีความต้า้นทานทางไฟฟ้้าของ
การต่อ่ลงดินิสูงูสุดุ 100 Ω และมีีเส้น้ผ่า่นศูนูย์ก์ลางอย่า่งน้อ้ย 1.6 มม.
หากไม่ต่ิดิตั้้ �งสายดินิ เมื่่�อเกิดิความขัดัข้อ้งหรืือกระแสไฟฟ้้ารั่่�ว 
อาจส่ง่ผลให้เ้กิดิไฟฟ้้าช็อ็ตได้ ้
* �หากยังัไม่ไ่ด้ต้ิดิตั้้ �งสายดินิ ให้ส้อบถามผู้้�รั บเหมาที่่�ทำำ�การติดิ

ตั้้ �ง เพื่่�อให้ต้ิดิตั้้ �งสายดินิให้ ้
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ข้อ้ควรระวังัด้า้นความปลอดภัยั (ต่อ่)

 คำำ�เตือืน
ตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่มีีการเชื่่�อมต่อ่สายไฟอย่า่งถูกูต้อ้ง
แล้ว้ (ขั้้ �ว L : มีีกระแสไฟฟ้้าไหลผ่า่น, ขั้้ �ว N : เป็็นกลาง).
การเดินิสายไฟไม่ถู่กูต้อ้งอาจทำำ�ให้เ้กิดิความผิดิพลาดทาง
กลไกได้ ้

มีีระบบการตัดัการเชื่่�อมต่อ่ขั้้ �วทั้้ �งหมดที่่�ใช้ใ้นสายไฟที่่�ติดิ
ตั้้ �งกับัที่่�

ข้อ้ควรระวังัก่อ่นการติดิตั้้ �ง

ห้า้มจ่า่ยไฟฟ้้าและน้ำำ��เข้า้ผลิติภัณัฑ์จ์นกว่า่จะติดิตั้้ �งแล้ว้เสร็็จ
สมบูรูณ์์
อย่า่ทำำ�ให้ช้ิ้้ �นส่ว่นสำำ�หรับต่อ่สายยางจ่า่ยน้ำำ�� (C-5) เสีียหาย
ขอบเขตแรงดันัน้ำำ��ที่่�จ่า่ยออก 0.05 MPa <ไดนามิกิ> -0.75 MPa 
<คงที่่�> 
ใช้ง้านชุดุผลิติภัณัฑ์ใ์นช่ว่งแรงดันัที่่�กำำ�หนดไว้ ้
อุณุหภูมูิขิองน้ำำ��ที่่�จ่า่ยต้อ้งอยู่่�ในช่ว่ง 0 ถึงึ 35 °C ตรวจสอบให้ ้
แน่่ใจว่า่อุณุหภูมูิมิีีค่า่อยู่่�ในช่ว่งดังักล่า่ว
อุณุหภูมูิขิองสภาวะแวดล้อ้มโดยรอบในการทำำ�งานต้อ้งอยู่่�ใน
ช่ว่ง 0 ถึงึ 40 °C ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่า่อุณุหภูมูิมิีีค่า่อยู่่�ในช่ว่งดังั 
กล่า่ว

อย่า่ใช้ส้ายจ่า่ยน้ำำ�� (C-5) ที่่�ไม่ไ่ด้ใ้ห้ม้ากับัผลิติภัณัฑ์์
*�ผลิติภัณัฑ์อ์าจมีีน้ำำ��ค้า้งอยู่่�ภายในเนื่่�องจากผลิติภัณัฑ์แ์ต่ล่ะชิ้้�น
จะต้อ้งผ่า่นการทดสอบการไหลของน้ำำ�� ณ โรงงานผลิติ น้ำำ��ที่่�
ค้า้ง อยู่่�นี้้�ไม่ไ่ด้บ้่ง่ชี้้�ว่า่ผลิติภัณัฑ์ม์ีีปัญหา

กรุณุาเดินิสายไฟตามข้อ้กำำ�หนดของผลิติภัณัฑ์น์ี้้�  
(กระแสไฟฟ้้า 10 A หรืือมากกว่า่, AC 220-240 V (50 Hz / 60 Hz))
*�แหล่ง่จ่า่ยไฟและกำำ�ลังัไฟที่่�ใช้จ้ะระบุอุยู่่�บนฉลากของ
ผลิติภัณัฑ์น์ี้้�

ความยาวสายไฟ 1.2 ม 
ตรวจสอบว่า่เต้า้รัับอยู่่�ในตำำ�แหน่งที่่�เหมาะสมกับัความยาวนี้้�

 ข้อ้ควรระวังั
ติดิตั้้ �ง Washlet ให้ถู้กูต้อ้งตามคำำ�แนะนำำ�ในการติดิตั้้ �ง
การติดิตั้้ �งที่่�ไม่ถู่กูต้อ้งอาจทำำ�ให้ม้ีีน้ำำ��รั่่�ว, เกิดิไฟฟ้้าช็อ็ตหรืือไฟ
ไหม้ไ้ด้ ้
อย่า่ยกผลิติภัณัฑ์โ์ดยจับัที่่�ที่่ �นั่่ �งหรือืฝาปิดโถสุขุภัณัฑ์์
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้ช้ิ้้ �นส่ว่นหลักัของผลิติภัณัฑ์ห์ลุดุออกมา, หล่น่ 
และทำำ�ให้เ้กิดิการบาดเจ็็บได้ ้
อย่า่พับัหรือืบดขยี้้�สายยางหรือืท่อ่น้ำำ �� อย่า่ใช้ว้ัตัถุแุหลมคม
ตัดัหรือืแทงสายให้เ้กิดิความเสีียหาย
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้ม้ีีน้ำำ��รั่่�วได้ ้

อย่า่ถอดตัวักรองของวาล์ว์ระบายน้ำำ ��ออก ขณะที่่�วาล์ว์
ควบคุมุน้ำำ ��เปิิดอยู่่�
มิฉิะนั้้ �น จะทำำ�ให้ม้ีีน้ำำ��รั่่�วได้ ้
ประกอบผลิติภัณัฑ์เ์ข้า้กับัฐาน (Base plate)ให้แ้น่น่
โดยหลังัจากประกอบเข้า้แล้ว้จะมีีเสีียงคลิกิ ให้ท้ดลองดึงึ
ผลิติภัณัฑ์เ์ข้า้หาตัวัผู้้� ติดิตั้้ �ง 
เพื่่�อให้แ้น่ใ่จว่า่ ผลิติภัณัฑ์จ์ะไม่ห่ลุดุออก
การไม่ท่ำำ�เช่น่นี้้�อาจทำำ�ให้ช้ิ้้ �นส่ว่นหลักัของผลิติภัณัฑ์ห์ลุดุออก
มา, หล่น่ และทำำ�ให้เ้กิดิการบาดเจ็็บได้้ ้�

TH

y	ผลิติภัณัฑ์น์ี้้�จััดเป็็นอุปุกรณ์ค์ลาส I และจะต้อ้งติดิตั้้ �งสายดินิ
y	กรุณุาเก็บ็ปลั๊๊�กเอาต์พ์ุตุของอุปุกรณ์น์ี้้�และเบรกเกอร์ไ์ฟฟ้้าเอาไว้ใ้กล้ม้ืือ 
y	ใช้ชุ้ดุสายยางใหม่ท่ี่่�มีีมาให้พ้ร้อ้มกับัอุปุกรณ์น์ี้้� อย่า่ใช้ชุ้ดุสายยางเก่า่ซ้ำำ��
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VI
Chú ý về an toàn

Trước khi lắp đặt, hãy chắc chắn rằng đã đọc chú ý về an toàn này để có thể tuân theo đúng các hạng mục chú 
ý, cảnh báo về an toàn.

Biểu tượng Ý nghĩa

 Cảnh báo Biểu tượng này hiển thị rằng nếu sử dụng không đúng cách thì sẽ có nguy 
cơ gây ra tử vong hoặc gây thương tích nghiêm trọng cho người sử dụng.

 Chú ý Biểu tượng này hiển thị rằng nếu sử dụng không đúng cách thì sẽ có nguy 
cơ gây ra thiệt hại về tài sản và thương tích cho người sử dụng.

 Cảnh báo
Không sử dụng nguồn điện khác với nguồn điện chỉ 
định. (AC 220-240 V, 50 Hz/60 Hz)
Do có thể gây ra chập điện, cháy nổ.

Không sử dụng sản phẩm khi dây điện hoặc phích 
cắm bị hỏng hoặc phích cắm bị lỏng.
Nếu không, có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.

Không lắp phích cắm ở bên dưới vị trí cấp nước. 
Không để ống cấp nước chạm vào phích cắm hoặc ổ 
điện.
Nếu không, có thể gây ngưng tụ, dẫn đến cháy, điện 
giật, bỏng hoặc đoản mạch.

Không dùng loại nước khác ngoài loại được cho phép 
theo luật lệ và quy định của khu vực sử dụng. 
Chỉ dùng nước sạch. 
Không sử dụng nước biển hoặc nước tái chế.
Do có thể gây kích ứng cho da và trục trặc thiết bị.

Không lắp đặt trên các phương tiện chuyển động 
như xe cộ, tàu thuyền…
Nếu không, có thể gây ra các sự cố cháy nổ, điện giật, 
chập điện. 
Bệ ngồi, nắp đậy hoặc thân sản phẩm có thể bị lỏng, 
bung ra, rơi xuống gây bị thương cho con người.

Không làm bất cứ điều gì có thể làm hỏng dây nguồn 
hoặc phích cắm. 
Đối với dây nguồn thì không được đập, kéo căng, 
xoắn, cố uốn, làm xước, gia công, làm nóng dây, 
không đặt vật nặng đè lên dây, buộc hay gài bất cứ 
thứ gì vào dây.
Nếu dây bị trầy xước mà cứ để nguyên như vậy sử dụng 
thì có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật, sinh nhiệt, chập 
điện.

Không sử dụng ổ cắm vượt quá khả năng chịu tải 
của nó.
Cắm quá nhiều phích cắm vào một ổ điện, chẳng hạn 
như bộ chia ổ điện, có thể gây cháy do thiết bị quá nóng.

Hãy chắc chắn rằng đã cắm dây điện (C-2) hết mức 
vào ổ cắm điện trên tường (C-2-1).
Nếu không, có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.

Đảm bảo nguồn điện được kết nối chính xác.
Nếu không, có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.

Luôn luôn sử dụng ổ cắm điện nối đất và nó phải 
được nối với át tô mát nối đất (30 mA trở xuống)
Khi tháo phích cắm thì cầm vào phích cắm chứ không 
cầm vào dây. 
Không được tháo bằng cách kéo dây.
Nếu kéo căng dây có thể sẽ làm hỏng hóc dẫn đến cháy 
nổ, phát nhiệt.

Hãy xác nhận rằng phích cắm điện đã được xử lý 
chống thấm nước bằng cao su silicone.
Nếu không tiến hành xử lý chống thấm nước thì có thể 
sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.
* �Trường hợp phích cắm không được xử lý chống thấm 

nước, hãy liên hệ đến cửa hàng đã lắp đặt để được xử lý.

Sản phẩm này là đồ điện tử nên không được lắp đặt 
ở những vị trí dễ bị nước ngấm vào hoặc nơi có độ 
ẩm lớn dễ tạo giọt nước bám vào bề mặt sản phẩm.  
Trường hợp sử dụng ở trong phòng tắm thì hãy lắp 
quạt thông gió hoặc tạo lỗ thông gió để không khí có 
thể lưu thông bên trong phòng tắm.
Nếu không, có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.

Nếu dây điện bị hỏng hóc, để tránh nguy hiểm, hãy 
trao đổi với nhân viên có chuyên môn hoặc bên sửa 
chữa của nhà cung cấp để được thay thế.
Luôn kết nối sản phẩm với nguồn nước lạnh.
Nếu kết nối với nguồn nước nóng thì có nguy cơ gây 
bỏng, hoặc là gây hỏng hóc thiết bị.

Khi lắp đặt sản phẩm này, hãy tuân thủ theo các quy 
định về lắp đặt của từng quốc gia.
Kiểm tra xem dây nối đất đã được lắp đặt phù hợp 
chưa.
Với dây nối đất, sử dụng dây đồng có điện trở nối đất tối 
đa là 100 Ω và đường kính tối thiểu 1,6 mm. 
Việc không nối đất phù hợp có thể dẫn tới điện giật nếu 
thiết bị hỏng hóc rò điện.
* �Nếu chưa có, hãy yêu cầu nhà thầu thi công lắp đặt dây 

nối đất.
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Chú ý về an toàn (Tiếp tục)

 Cảnh báo
Xác nhận hệ thống điện được lắp đúng  
(Cực L: dương, Cực N: trung tińh).
Hệ thống điện sai có thể dẫn đến thiết bị không hoạt 
động.

Phải lắp đặt toàn bộ át tô mát cho các dây cố định.

Chú ý trước khi lắp đặt

Không tiến hành cấp điện và nước cho đến khi hoàn tất 
toàn bộ các khâu lắp đặt.
Không làm hỏng khớp nối của dây cấp nước (C-5)
Áp suất cấp nước từ 0.05 MPa [ở trạng thái động] đến 
0.75 MPa [ở trạng thái tĩnh]. 
Sử dụng thiết bị trong phạm vi áp suất nói trên. 
Nhiệt độ cấp nước là 0-35 °C. hãy đảm bảo sử dụng 
nước trong phạm vi nhiệt độ này.
Nhiệt độ sử dụng xung quanh là 0-40 °C. hãy đảm bảo 
sử dụng nước trong phạm vi nhiệt độ này.

Không sử dụng ống cấp nước (C-5) khác với những loại 
được cung cấp kèm theo sản phẩm. 
*�Do kiểm tra thông nước trước khi xuất hàng, nên sẽ có 
trường hợp còn đọng nước bên trong sản phẩm.  
Tuy nhiên, điều này không có vấn đề gì đối với sản phẩm. 

Hãy đi dây phù hợp với thông số kỹ thuật của sản phẩm 
này (công suất định mức lớn hơn hoặc bằng 10 A,  
AC 220-240 V (50 Hz / 60 Hz)).
*�Nguồn cấp điện, công suất định mức được ghi trên 
nhãn của sản phẩm này.

Dây nguồn dài 1,2 m. 
Kiểm tra xem ổ cắm có được đặt ở vị trí thích hợp với 
chiều dài này không.

 Chú ý
Phải lắp đặt tuân thủ theo sách hướng dẫn lắp đặt.
Nếu lắp không đúng, có thể sẽ gây ra rò nước, điện 
giật, cháy nổ.

Không nhấc sản phẩm lên bằng cách nắm vào nắp 
hoặc bệ ngồi.
Nếu không, phần thân sản phẩm bị tuột, rơi ra có thể 
sẽ gây ra thương tích.

Không bẻ gập, làm bẹp dây cấp nước hay làm hỏng 
dây bằng các vật sắc nhọn.
Nếu không, có thể sẽ gây ra rò nước.

Không được tháo lọc nước kiêm nút bịt khi van dừng 
vẫn còn đang ở trạng thái mở.
Nếu không, có thể sẽ dẫn đến rò rỉ nước.

Phần thân sản phẩm phải được lắp chắc chắn vào giá. 
Sau khi ấn sản phẩm đến khi có âm thanh “cạch”, 
hãy kéo nhẹ phần thân về phía trước rồi xác nhận 
chắc chắn rằng rằng nó không bị tuột ra.
Nếu không, phần thân sản phẩm nếu bị tuột ra có thể 
dẫn tới bị thương cho người sử dụng.

VI

y	Sản phẩm được phân loại trong nhóm Thiết bị Loại Ⅰ và phải được nối đất.
y	Thiết lập vị trí ổ cắm và bộ ngắt nguồn điện của thiết bị này sao cho có thể với tới được.
y	Sử dụng bộ ống cấp nước mới đi kèm với thiết bị này. Không sử dụng lại bộ ống cấp nước cũ.



9

Ⅰ Ⅱ

A-1 A-2

C-5

A-4

A-3

Do not remove this until step 9  is completed.
อยา่ถ้อดออกจนกวา่จะทำำาขั �นติอนทำ่� 9  เสร็จ.
Không được bỏ ra đến khi hoàn thành bước 9 .

Checking the bowl unit / ติรัวจ่สำอบโถสำขุ้ภณั์ฑ์ ์/ Kiểm tra loại bàn cầu

Included parts / ช้ิ�นสำว่นท้�ใหมู้�ดว้ย / Phụ kiện đóng kèm

Required items / รั�ยก�รัท้�ติอ้งใช้ ้/ Các dụng cụ cần chuẩn bị

B-1 B-2 B-3 B-4

Use B-4 to prevent damage to the product.

ใช้ ้B-4 เพิ่่�อป้็องกนัไมใ่ห้ผ้ลติิภัณัฑ์เ์สย่ห้าย
Sử dụng B-4 để tránh gây hỏng sản phẩm

B-5

×2

B-6 B-7
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Part diagram / แผนผังัแสดงชิ้้�นส่ว่น / Bản vẽ hoàn thiện

Tasks that must be conducted by the installer.
งานที่่�ผู้้� ติดิตั้้ �งต้อ้งทำำ�
Là thao tác phải được thực hiện bởi thợ lắp đặt.

Actions that the product should perform automatically.
สิ่่�งที่่�ผลิติภัณัฑ์ค์วรทำำ�โดยอัตัโนมัตัิิ
Các thao tác trên sản phẩm phải được thực hiện 
tự động.

Work flow direction.
ขั้้ �นตอนการทำำ�งาน
Hiển thị thứ tự của thao tác.

Visual confirmation required.
ต้อ้งทำำ�การตรวจสอบ
Thao tác này cần phải kiểm tra bằng mắt.

Symbols and their meanings / สัญัลักัษณ์แ์ละความหมาย / Ý nghĩa của biểu tượng

C-1

C-6C-2*1

C-2-1

C-5*1

C-4*2

C-3

C-5*1 C-4*2

C-3

C-5*1

C-7

Ⅰ Ⅱ

*2 �The shape and location vary depending on the type of bowl unit and tank.
รููปร่่างและตำำ�แหน่งแตกต่่างกัันไปขึ้้�นอยู่่�กัับประเภทของโถสุขุภััณฑ์แ์ละตััวถััง
Hình dạng và vị trí khác nhau tùy theo loại két nước và lòng bồn cầu.

*1 �The shape may be different.
รููปแบบอาจแตกต่่างกััน
Có trường hợp sử dụng biên dạng khác.
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Ⅰ5

Installation procedure / ขั้้ �นตอนการติดิตั้้ �ง / Trình tự lắp đặt

Close the water shutoff valve (C-4).
ปิิดวาล์ว์ปิิดน้ำำ�� (C-4)
Đóng van dừng nước (C-4).

C-4

C-3

B-6

A-1

FRON
T

BACK

19 mm 19 mm

B-2

A-1

A-1

B-1

A-1-1

Failure to tighten screw A-1-1 completely 
will cause moving sideways of C-1.
หากไมขันสกรู A-1-1 ใหเรียบรอยจะทําให 
C-1 เคลื่อนไปดานขางได
Việc không siết chặt vít A-1-1 hết mức 
sẽ khiến C-1 dịch chuyển. 

Ⅰ

Ⅱ

C-4

B-6

Ⅰ Ⅱ

Ⅰ Ⅱ

Ⅰ Ⅱ1

3

4

2

C-2

C-1

C-5
C-6
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1 2

C-2 C-5

C-5

C-2

2

C-5
C-2

1

Ⅰ6

C-1
A-1

Ⅰ Ⅱ7
Insert C-1 into A-1 until a click sound is heard. 
(After C-1 is mounted, make sure that it can not be 
removed even if it is pulled.)
ใส C-1 ลงใน A-1 จนกระทั่งไดยินเสียงคลิก 
(หลังจากที่ยึด C-1 แลว ตองตรวจสอบใหแนใจวาไม
สามารถถอดชิ้นสวนนี้ออกไดแมวาจะพยายามดึง
ออกมาก็ตาม)
Cắm C-1 vào A-1 cho đến khi có âm thanh “cạch” 
(sau khi lắp đặt, hãy xác nhận rằng cho dù có kéo 
căng C-1 ra cũng không bị tuột ra)
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A-4

C-3

C-4

B-5
A-4

A-3

C-1

C-5

B-5-2

B-5-1
1

2

A-4

A-4

A-3

C-3

B-5-2

B-5-1

B-5

Ⅱ

Ⅰ10

A-3

C-5

A-4

Ⅰ Ⅱ

3

C-1

2

1

C-7

Ⅰ Ⅱ8

9
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C-2

Ⅰ ⅡⅠ Ⅱ

C-2

Ⅱ

12 13Open the water shutoff valve (C-4).
เปิิดวาล์ว์ปิิดน้ำำ�� (C-4)
Mở van khóa nước (C-4). 

Ⅱ

Ⅰ

C-4

B-6

C-4

B-6

Ⅰ Ⅱ

1

2

3

B-4

B-3

B-4

4 Move your hand away from the toilet seat
ขยับัมืือออกจากฝารองนั่่�ง
Di chuyển tay của bạn ra xa khỏi bệ ngồi

Hold down
กดค้า้งไว้ ้
Ấn và giữ

11

Trial run / การทดสอบการทำำ�งาน / Vận hành thử
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Place C-3 inside as illustrated. 
*�C-3 may obstruct C-1 when removing C-1 and removal 
of C-1 may become difficult.

วาง C-3 ที่่�ด้า้นในดังัที่่�แสดงในรูปู 
*�เมื่่�อจะถอด C-1 ชิ้้�นส่ว่น C-3 อาจกีีดขวาง C-1 และ 
ทำำ�ให้ถ้อด C-1 ได้ย้าก

Ấn C-3 vào bên trong theo hiǹh minh họa. 
*�C-3 có thể cản trở C-1, nên việc tháo và di chuyển C-1 
có thể khó khăn.

After trial run / หลังัทดสอบการทำำ�งาน / Sau khi vận hành thử

15

Ⅰ

Ⅰ Ⅱ

C-2

B-7 1

B-7

C-2

2

Installation complete
การตดิตั �งเสร็จสมบรูณ์
Lắp đặt hoàn tất

C-1

C-3

14

Information for the installer / ข้อ้มูลูสำำ�หรับัผู้้� ติดิตั้้ �ง / Thông tin dành cho cửa hàng lắp đặt

Please explain the features and operation of the product to the customer.
อธิบิายคุณุสมบัตัิติ่า่งๆ และการทำำ�งานของผลิติภัณัฑ์ใ์ห้ลู้กูค้า้ทราบ
Hãy giải thích cho khách hàng về cách sử dụng và tính năng của sản phẩm.

If the product will not be used for a long time (like when it is installed in an unoccupied, newly constructed building),
yTurn off power at the breaker on the distribution board or disconnect the power plug.

หากจะไม่ใ่ช้ง้านผลิติภัณัฑ์เ์ป็็นเวลานาน (เช่น่ เมื่่�อติดิตั้้ �งผลิติภัณัฑ์ใ์นตึกึที่่�เพิ่่�งสร้า้งเสร็็จ และยังัไม่ม่ีีการใช้ง้าน) 
yให้ส้ับัเบรคเกอร์ไ์ฟบนแผงไฟไปที่่�ตำำ�แหน่งปิิด (OFF)

Nếu không sử dụng sản phẩm trong thời gian dài (chẳng hạn như lắp đặt tại nơi chưa có người ở, lắp đặt trong 
tòa nhà mới xây) thì phải:
yNgắt cầu dao trên bảng điều khiển hoặc rút phích cắm nguồn điện.



16

P.16 P.31

*

Flow of installation (See these instructions regarding  parts.)

ขั้้ �นตอนการติดิตั้้ �ง (โปรดดูคูำำ�แนะนำำ�ที่่�เกี่่ �ยวข้อ้งกับัชิ้้�นส่ว่น    )
Lưu trình lắp đặt (Xem các hướng dẫn bên dưới liên quan đến phụ kiện trong khung  .)
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EN
Safety Precautions

Be sure to carefully read this “Safety Precautions” document before beginning installation.  
Please comply with all safety warnings and precautions.

Symbol Meaning

 WARNING This symbol indicates misuse may result in death or serious injury.

 CAUTION This symbol indicates misuse may result in injury or physical damage.

 WARNING
Do not use this product with any power supply other 
than the one specified. (AC 220–240 V, 50 Hz/60 Hz) 
Doing so may result in heat or fire.

Do not use the product when the power cord or 
power source connection is damaged or the power 
source connection is loose.
Doing so may result in electrical shock or fire.

Do not install a power connecting part directly beneath a 
water supply location. Do not allow  
the water supply hose to touch the power connecting part.
Doing so may cause condensation resulting in a fire, 
electrical shock, heat or a short.

Do not use other water than allowed by the laws and 
ordinances of the region of use. 
Only use potable water. Do not use seawater or 
recycled water.
Doing so may cause irritation to the skin and malfunction.

Do not install the product on moving vehicles such 
as wheeled vehicles or boats.
Doing so may cause fire, electric shock, short circuit or 
malfunction.
The toilet seat, toilet lid, main unit, or other parts may 
come loose and fall off, resulting in injury.

Do not do anything that may damage the power cord 
or power source connection. 
Do not strike, yank, twist, excessively bend, damage, 
alter, or heat any power cord or power source con-
nection. Also, do not place anything heavy on, bind 
or pinch them.
Using a damaged power cord may result in a fire, electri-
cal shock, heat or a short.

Do not exceed the rated capacity of your electrical 
outlets or wiring equipment.*1

Using a single outlet to supply power to many devices by 
using an extension cord or other adapters may result in 
fire from excess heat.

Be sure to plug the power cord (C-2) all the way into 
the wall socket (C-2-1).*1

Doing so may result in electrical shock or fire.

Confirm that the power source connection is con-
nected correctly.*2

Doing so may result in electrical shock or fire.

Always use a grounded electrical outlet and that is 
connected to a ground fault circuit interrupter (30 mA 
or less).
To unplug, hold the power plug, not the power cord.*1

Do not unplug by pulling the power cord.*1

Pulling on the power cord may cause damage and result 
in fire or heat.

Make sure to waterproofed the power plug by using 
a silicon rubber sealant.*1

A power plug that has not been waterproofed may cause 
fire or electric shock.
* �If the power plug is not waterproof, ask the installer to 

waterproof it.

This is an electrical product. Do not locate it any-
where water is likely to get on it. Do not locate the 
product in a humid environment where water may 
form on the surface of the product. 
When using the product in a bathroom, install a 
ventilation fan or opening, so that the bathroom has 
sufficient airflow to avoid extreme humidity.
Failure to do so may result in electrical shock or fire.

If the power cord is damaged, avoid danger by hav-
ing the manufacturer’s repair department or equiva-
lent specialist replace it.
Always connect the product to the cold water supply.
Connecting to hot water supply may result in burns and 
equipment damage.

When installing this product, comply with the region-
al codes and standards on installation work and 
electrical work.
Check that an appropriate ground is installed.
For the ground, use copper wire with a ground resis-
tance of 100 Ω max. and a diameter of 1.6 mm min. 
If the ground is not installed, if there is a breakdown or electrical 
current leak, the lack of a ground could cause electrical shock.
* �If there is no ground installed, ask the contractor who 

did the installation to install the ground.

*1 If the product has a power plug.
*2 If the product does not have a power plug.
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 WARNING
Confirm that wiring is connected correctly  
(L terminal: Live, N terminal: Neutral).
Incorrect wiring may cause mechanical failure.

All-pole disconnection incorporated in the fixed 
wiring shall be provided.

Precautions before installation

Do not turn on the electricity and water supply for the 
product until installation work is complete.
Do not damage the connection components on the water 
supply hose (C-5).
The water supply pressure ranges from 0.05 MPa  
<dynamic> - 0.75 MPa <static>. 
Use the unit within the said pressure range.
The temperature of the water supply should be within  
a range of 0 to 35 °C. Make sure the temperature is 
within this range.
Working ambient temperature is within the range of 0 to 
40 °C. Make sure the temperature is within this range.

Do not use water supply hoses (C-5) other than those 
supplied with the product. 
*�Because a water flow test is conducted on each product 
at the factory, water may remain inside the product. 
This water does not indicate a problem with the product.

Perform wiring correctly according to this product’s 
specifications (rated power 10 A or more, 220–240 V AC 
(50 Hz/60 Hz)). 
*�Power supply, rated power consumption is indicated on 
the label of this product.

The power cord is 1.2 m long. 
Check that the outlet is provided in a location appropriate 
for this length.

 CAUTION
Install the Washlet properly according to the Installa-
tion Guide.
Improper installation may result in water leakage, electric 
shock or fire.

Do not lift the product by the toilet seat or toilet lid.
Doing so may result in the product main body dislodg-
ing, falling and causing injury.

Do not fold or crush the water supply hose; do not 
damage by cutting with a sharp object.
Doing so may result in water leakage.

Do not remove the drain plug with water supply filter 
while the shutoff valve is open.
Doing so will result in water leakage.

Push the product main body securely onto the base plate. 
After pushing the product main body until a click 
sound is heard, pull it slightly toward you to make 
sure that the product does not detach.
Not doing so may result in the product main body dis-
lodging, falling and causing injury.

y	This product is classified as Class Ⅰ Equipment and must be grounded.
y	Install this equipment so that the electrical outlet and power breaker are accessible.
y	Use the new hose set included with this equipment. Do not reuse an old hose set.
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TH
ข้อ้ควรระวังัด้า้นความปลอดภัยั

กรณุาอา่น "ขอ้ควรระวงัเพื่อความปลอดภยั" นี้อยา่งละเอยีดกอ่นการตดิตัง้รวมถงึปฏบิตัติามคำ�เตือนและขอ้ควรระวงัเพื่อความปลอดภยั

สัญัลักัษณ์์ ความหมาย

  คำำ�เตือืน สัญัลักัษณ์น์ี้้�บ่ง่ชี้้�ว่า่การใช้ง้านผิดิอาจทำำ�ให้เ้กิดิการบาดเจ็็บร้า้ยแรงหรืือถึงึแก่ค่วามตายได้ ้

  ข้อ้ควรระวังั สัญัลักัษณ์น์ี้้�บ่ง่ชี้้�ว่า่การใช้ง้านผิดิอาจทำำ�ให้เ้กิดิการบาดเจ็็บหรืือผลิติภัณัฑ์เ์กิดิความเสีียหาย
ทางกายภาพได้ ้

 คำำ�เตือืน
อย่า่ต่อ่ผลิติภัณัฑ์น์ี้้�เข้า้กับัแหล่ง่จ่า่ยไฟแบบอื่่�นนอกเหนือื
จากที่่�ระบุไุว้ ้(AC 220-240 V, 50 Hz/60 Hz)
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้เ้กิดิความร้อ้นสูงู หรืือไฟไหม้ไ้ด้ ้
อย่า่ใช้ผ้ลิติภัณัฑ์เ์มื่่�อสายไฟหรือืปลั๊๊ �กไฟเสีียหาย หรือื
ปลั๊๊ �กไฟหลวม
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟฟ้้าช็อ็ตหรืือไฟไหม้ไ้ด้ ้
อย่า่ติดิตั้้ �งส่ว่นเชื่่�อมต่อ่ไฟฟ้้าใต้จุ้ดุจ่า่ยน้ำำ ��โดยตรง และ
อย่า่ให้ส้ายจ่า่ยน้ำำ ��สัมัผัสักับัส่ว่นเชื่่�อมต่อ่ไฟฟ้้า
การทำำ�เช่น่นั้้ �นอาจทำำ�ให้เ้กิดิการควบแน่่นซึ่่�งเป็็นสาเหตุใุห้เ้กิดิ
ไฟไหม้ ้ไฟดูดู ความร้อ้น หรืือไฟฟ้้าลัดัวงจรได้ ้
ห้า้มใช้น้้ำำ ��อื่่�นนอกเหนือืจากที่่�กฎหมายและข้อ้บังัคับัของ
พื้้�นที่่�ใช้ง้านอนุญุาต 
ให้ใ้ช้เ้ฉพาะน้ำำ ��ประปาเท่า่นั้้ �น ห้า้มใช้น้้ำำ ��ทะเลหรือืน้ำำ ��รีี ไซเคิลิ 
การกระทำำ�ดังักล่า่วอาจทำำ�ให้ผ้ิวิหนังระคายเคืืองและเกิดิความ
ผิดิปกติไิด้ ้
ห้า้มติดิตั้้ �งผลิติภัณัฑ์ไ์ว้บ้นยานพาหนะที่่�เคลื่่�อนที่่�ได้ ้เช่น่ 
รถยนต์ห์รือืเรือื
การทำำ�เช่น่นั้้ �นอาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟไหม้ ้ไฟดูดู ไฟฟ้้าลัดัวงจร หรืือ
การทำำ�งานผิดิปกติไิด้ ้
ฝารองนั่่�ง ฝาปิิด หรืือชิ้้�นส่ว่นอื่่�นๆ อาจหลวมและหลุดุออก 
ทำำ�ให้ไ้ด้รั้ับบาดเจ็็บได้ ้
ห้า้มทำำ�ให้ส้ายไฟและปลั๊๊ �กไฟได้ร้ับัความเสีียหาย 
โปรดอย่า่ ทุบุ ,ดึงึแรงๆ, อย่า่บิดิ, อย่า่งอจนมากเกินิไป, อย่า่
ทำำ�ให้เ้ป็็นรอย, อย่า่ดัดัแปลง, อย่า่ให้โ้ดนความร้อ้น, อย่า่เอา
ของหนักัมาวางทับั, ห้า้มมัดัหรือืพันั สายไฟและปลั๊๊ �กไฟ
การใช้ส้ายไฟที่่�เสีียหายอาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟไหม้,้ ไฟฟ้้าช็อ็ต, เกิดิ
ความร้อ้น หรืือไฟลัดัวงจร
อย่า่ใช้เ้ต้า้เสีียบเกินิขนาดที่่�กำำ�หนด
การใช้เ้ต้า้เสีียบปลั๊๊�กอันัเดีียวเพื่่�อจ่า่ยไฟให้ก้ับัอุปุกรณ์ห์ลายๆ 
ชิ้้�น โดยใช้ห้ัวัต่อ่หรืืออแดปเตอร์แ์บบอื่่�นๆ อาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟไหม้ ้
จากความร้อ้นที่่�สูงูเกินิ
ตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่เสีียบสายไฟ (C-2) เข้า้ไปใน
เต้า้เสีียบที่่�ผนังั (C-2-1) จนสุดุ
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟฟ้้าช็อ็ตหรืือไฟไหม้ไ้ด้ ้

กรุณุาตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่ สายไฟมีีการเชื่่�อมต่อ่อย่า่งถูกู
ต้อ้ง
อาจเป็็นสาเหตุใุห้เ้กิดิไฟไหม้ห้รืือไฟฟ้้าช็อ็ตได้ ้
ใช้เ้ต้า้เสีียบที่่�มีีขั้้  �วสายดินิ และต้อ้งเชื่่�อมต่อ่เข้า้กับั เครื่่�อง
ตัดัวงจรไฟฟ้้าเมื่่�อกระแสรั่่ �วลง ดินิ (Ground Fault Cir-
cuit Interrupter) ขนาด 30 มิลิลิแิอมแปร์ห์รือืน้อ้ยกว่า่
เมื่่�อดึงึปลั๊๊ �กออก ให้จ้ับัที่่�ตัวัปลั๊๊ �ก ไม่ใ่ช่ท่ี่่ �สายไฟ 
อย่า่ดึงึปลั๊๊ �กออกโดยดึงึสายไฟ
การดึงึที่่�สายไฟอาจทำำ�ให้เ้กิดิความเสีียหาย และเกิดิไฟไหม้ ้
หรืือความร้อ้นได้ ้
ตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่ได้ใ้ช้ซ้ีีลยางซิลิิโิคนกับัปลั๊๊ �กไฟเพื่่�อ
กันัน้ำำ ��
ปลั๊๊�กไฟที่่�ไม่ไ่ด้ม้ีีการกันัน้ำำ��อาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟไหม้ห้รืือไฟฟ้้าช็อ็ต
ได้ ้
* หากปลั๊๊�กไฟไม่ไ่ด้ม้ีีการกันัน้ำำ�� ให้ส้อบถามผู้้� ติดิตั้้ �งเพื่่�อให้ต้ิดิ
ตั้้ �งซีีลกันัน้ำำ��ให้ ้
ผลิติภัณัฑ์น์ี้้�เป็็นผลิติภัณัฑ์ไ์ฟฟ้้า อย่า่วางผลิติภัณัฑ์ไ์ว้ใ้น
บริเิวณที่่�อาจสัมัผัสัน้ำำ �� อย่า่วางผลิติภัณัฑ์ไ์ว้ใ้นสภาพ
แวดล้อ้มที่่�มีีค วามชื้้�นสูงู เพราะอาจทำำ�ให้ม้ีี หยดน้ำำ ��ก่อ่ตัวั
ขึ้้�นบนผลิติภัณัฑ์์
เมื่่�อใช้ผ้ลิติภัณัฑ์ใ์นห้อ้งสุขุา ให้ต้ิดิตั้้ �งพััดลมหรืือช่อ่งระบาย
อากาศ เพื่่�อให้ห้้อ้งสุขุามีีอากาศหมุนุเวีียนอย่า่งเพีียงพอและ
ป้้องกันัไม่ใ่ห้เ้กิดิความชื้้�นมากเกินิไป
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้เ้กิดิไฟฟ้้าช็อ็ตหรืือไฟไหม้ไ้ด้ ้
หากสายไฟเสีียหาย ต้อ้งให้แ้ผนกบริกิารซ่อ่มของผู้้�ผลิ ติ 
หรือืผู้้�ที่่  �มีีค วามชำำ�นาญเทีียบเท่า่ ทำำ�การเปลี่่�ยนสายไฟให้ใ้หม่ ่
เพื่่�อป้้องกันัอันัตรายที่่�อาจเกิดิขึ้้�นได้้
ต่อ่ผลิติภัณัฑ์เ์ข้า้กับัหัวัจ่า่ยน้ำำ ��เย็็นเท่า่นั้้ �น
การต่อ่เข้า้กับัหัวัจ่า่ยน้ำำ��ร้อ้นอาจทำำ�ให้เ้กิดิการไหม้ ้และอุปุกรณ์์
เสีียหายได้ ้
เมื่่�อติดิตั้้ �งผลิติภัณัฑ์น์ี้้� ให้ป้ฏิบิัตัิติามกฏและมาตรฐาน
สำำ�หรับังานติดิตั้้ �งต้อ้งทำำ�การเก็็บสายไฟให้เ้ป็็นระเบีียบและ
ยึดึอยู่่�กับัที่่�
ตรวจสอบว่า่มีีการติดิตั้้ �งสายดินิที่่�เหมาะสม
สำำ�หรับสายดินิ ใช้ส้ายไฟทองแดงที่่�มีีความต้า้นทานทางไฟฟ้้าของ
การต่อ่ลงดินิสูงูสุดุ 100 Ω และมีีเส้น้ผ่า่นศูนูย์ก์ลางอย่า่งน้อ้ย 1.6 มม.
หากไม่ต่ิดิตั้้ �งสายดินิ เมื่่�อเกิดิความขัดัข้อ้งหรืือกระแสไฟฟ้้ารั่่�ว 
อาจส่ง่ผลให้เ้กิดิไฟฟ้้าช็อ็ตได้ ้
* �หากยังัไม่ไ่ด้ต้ิดิตั้้ �งสายดินิ ให้ส้อบถามผู้้�รั บเหมาที่่�ทำำ�การติดิ

ตั้้ �ง เพื่่�อให้ต้ิดิตั้้ �งสายดินิให้ ้



21

 คำำ�เตือืน
ตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่มีีการเชื่่�อมต่อ่สายไฟอย่า่งถูกูต้อ้ง
แล้ว้ (ขั้้ �ว L : มีีกระแสไฟฟ้้าไหลผ่า่น, ขั้้ �ว N : เป็็นกลาง).
การเดินิสายไฟไม่ถู่กูต้อ้งอาจทำำ�ให้เ้กิดิความผิดิพลาดทาง
กลไกได้ ้

มีีระบบการตัดัการเชื่่�อมต่อ่ขั้้ �วทั้้ �งหมดที่่�ใช้ใ้นสายไฟที่่�ติดิ
ตั้้ �งกับัที่่�

ข้อ้ควรระวังัก่อ่นการติดิตั้้ �ง

ห้า้มจ่า่ยไฟฟ้้าและน้ำำ��เข้า้ผลิติภัณัฑ์จ์นกว่า่จะติดิตั้้ �งแล้ว้เสร็็จ
สมบูรูณ์์
อย่า่ทำำ�ให้ช้ิ้้ �นส่ว่นสำำ�หรับต่อ่สายยางจ่า่ยน้ำำ�� (C-5) เสีียหาย
ขอบเขตแรงดันัน้ำำ��ที่่�จ่า่ยออก 0.05 MPa <ไดนามิกิ> -0.75 MPa 
<คงที่่�> 
ใช้ง้านชุดุผลิติภัณัฑ์ใ์นช่ว่งแรงดันัที่่�กำำ�หนดไว้ ้
อุณุหภูมูิขิองน้ำำ��ที่่�จ่า่ยต้อ้งอยู่่�ในช่ว่ง 0 ถึงึ 35 °C ตรวจสอบให้ ้
แน่่ใจว่า่อุณุหภูมูิมิีีค่า่อยู่่�ในช่ว่งดังักล่า่ว
อุณุหภูมูิขิองสภาวะแวดล้อ้มโดยรอบในการทำำ�งานต้อ้งอยู่่�ใน
ช่ว่ง 0 ถึงึ 40 °C ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่า่อุณุหภูมูิมิีีค่า่อยู่่�ในช่ว่งดังั 
กล่า่ว

อย่า่ใช้ส้ายจ่า่ยน้ำำ�� (C-5) ที่่�ไม่ไ่ด้ใ้ห้ม้ากับัผลิติภัณัฑ์์
*�ผลิติภัณัฑ์อ์าจมีีน้ำำ��ค้า้งอยู่่�ภายในเนื่่�องจากผลิติภัณัฑ์แ์ต่ล่ะชิ้้�น
จะต้อ้งผ่า่นการทดสอบการไหลของน้ำำ�� ณ โรงงานผลิติ น้ำำ��ที่่�
ค้า้ง อยู่่�นี้้�ไม่ไ่ด้บ้่ง่ชี้้�ว่า่ผลิติภัณัฑ์ม์ีีปัญหา

กรุณุาเดินิสายไฟตามข้อ้กำำ�หนดของผลิติภัณัฑ์น์ี้้�  
(กระแสไฟฟ้้า 10 A หรืือมากกว่า่, AC 220-240 V (50 Hz / 60 Hz))
*�แหล่ง่จ่า่ยไฟและกำำ�ลังัไฟที่่�ใช้จ้ะระบุอุยู่่�บนฉลากของ
ผลิติภัณัฑ์น์ี้้�

ความยาวสายไฟ 1.2 ม 
ตรวจสอบว่า่เต้า้รัับอยู่่�ในตำำ�แหน่งที่่�เหมาะสมกับัความยาวนี้้�

 ข้อ้ควรระวังั
ติดิตั้้ �ง Washlet ให้ถู้กูต้อ้งตามคำำ�แนะนำำ�ในการติดิตั้้ �ง
การติดิตั้้ �งที่่�ไม่ถู่กูต้อ้งอาจทำำ�ให้ม้ีีน้ำำ��รั่่�ว, เกิดิไฟฟ้้าช็อ็ตหรืือไฟ
ไหม้ไ้ด้ ้
อย่า่ยกผลิติภัณัฑ์โ์ดยจับัที่่�ที่่ �นั่่ �งหรือืฝาปิดโถสุขุภัณัฑ์์
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้ช้ิ้้ �นส่ว่นหลักัของผลิติภัณัฑ์ห์ลุดุออกมา, หล่น่ 
และทำำ�ให้เ้กิดิการบาดเจ็็บได้ ้
อย่า่พับัหรือืบดขยี้้�สายยางหรือืท่อ่น้ำำ �� อย่า่ใช้ว้ัตัถุแุหลมคม
ตัดัหรือืแทงสายให้เ้กิดิความเสีียหาย
มิฉิะนั้้ �น อาจทำำ�ให้ม้ีีน้ำำ��รั่่�วได้ ้

อย่า่ถอดตัวักรองของวาล์ว์ระบายน้ำำ ��ออก ขณะที่่�วาล์ว์
ควบคุมุน้ำำ ��เปิิดอยู่่�
มิฉิะนั้้ �น จะทำำ�ให้ม้ีีน้ำำ��รั่่�วได้ ้
ประกอบผลิติภัณัฑ์เ์ข้า้กับัฐาน (Base plate)ให้แ้น่น่
โดยหลังัจากประกอบเข้า้แล้ว้จะมีีเสีียงคลิกิ ให้ท้ดลองดึงึ
ผลิติภัณัฑ์เ์ข้า้หาตัวัผู้้� ติดิตั้้ �ง 
เพื่่�อให้แ้น่ใ่จว่า่ ผลิติภัณัฑ์จ์ะไม่ห่ลุดุออก
การไม่ท่ำำ�เช่น่นี้้�อาจทำำ�ให้ช้ิ้้ �นส่ว่นหลักัของผลิติภัณัฑ์ห์ลุดุออก
มา, หล่น่ และทำำ�ให้เ้กิดิการบาดเจ็็บได้้ ้�

y	ผลิติภัณัฑ์น์ี้้�จััดเป็็นอุปุกรณ์ค์ลาส I และจะต้อ้งติดิตั้้ �งสายดินิ
y	กรุณุาเก็บ็ปลั๊๊�กเอาต์พ์ุตุของอุปุกรณ์น์ี้้�และเบรกเกอร์ไ์ฟฟ้้าเอาไว้ใ้กล้ม้ืือ 
y	ใช้ชุ้ดุสายยางใหม่ท่ี่่�มีีมาให้พ้ร้อ้มกับัอุปุกรณ์น์ี้้� อย่า่ใช้ชุ้ดุสายยางเก่า่ซ้ำำ��
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VI
Chú ý về an toàn

Trước khi lắp đặt, hãy chắc chắn rằng đã đọc chú ý về an toàn này để có thể tuân theo đúng các hạng mục chú 
ý, cảnh báo về an toàn.

Biểu tượng Ý nghĩa

 Cảnh báo Biểu tượng này hiển thị rằng nếu sử dụng không đúng cách thì sẽ có nguy 
cơ gây ra tử vong hoặc gây thương tích nghiêm trọng cho người sử dụng.

 Chú ý Biểu tượng này hiển thị rằng nếu sử dụng không đúng cách thì sẽ có nguy 
cơ gây ra thiệt hại về tài sản và thương tích cho người sử dụng.

 Cảnh báo
Không sử dụng nguồn điện khác với nguồn điện chỉ 
định. (AC 220-240 V, 50 Hz/60 Hz)
Do có thể gây ra chập điện, cháy nổ.

Không sử dụng sản phẩm khi dây điện hoặc phích 
cắm bị hỏng hoặc phích cắm bị lỏng.
Nếu không, có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.

Không lắp phích cắm ở bên dưới vị trí cấp nước. 
Không để ống cấp nước chạm vào phích cắm hoặc ổ 
điện.
Nếu không, có thể gây ngưng tụ, dẫn đến cháy, điện 
giật, bỏng hoặc đoản mạch.

Không dùng loại nước khác ngoài loại được cho phép 
theo luật lệ và quy định của khu vực sử dụng. 
Chỉ dùng nước sạch. 
Không sử dụng nước biển hoặc nước tái chế.
Do có thể gây kích ứng cho da và trục trặc thiết bị.

Không lắp đặt trên các phương tiện chuyển động 
như xe cộ, tàu thuyền…
Nếu không, có thể gây ra các sự cố cháy nổ, điện giật, 
chập điện. 
Bệ ngồi, nắp đậy hoặc thân sản phẩm có thể bị lỏng, 
bung ra, rơi xuống gây bị thương cho con người.

Không làm bất cứ điều gì có thể làm hỏng dây nguồn 
hoặc phích cắm. 
Đối với dây nguồn thì không được đập, kéo căng, 
xoắn, cố uốn, làm xước, gia công, làm nóng dây, 
không đặt vật nặng đè lên dây, buộc hay gài bất cứ 
thứ gì vào dây.
Nếu dây bị trầy xước mà cứ để nguyên như vậy sử dụng 
thì có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật, sinh nhiệt, chập 
điện.

Không sử dụng ổ cắm vượt quá khả năng chịu tải 
của nó.
Cắm quá nhiều phích cắm vào một ổ điện, chẳng hạn 
như bộ chia ổ điện, có thể gây cháy do thiết bị quá nóng.

Hãy chắc chắn rằng đã cắm dây điện (C-2) hết mức 
vào ổ cắm điện trên tường (C-2-1).
Nếu không, có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.

Đảm bảo nguồn điện được kết nối chính xác.
Nếu không, có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.

Luôn luôn sử dụng ổ cắm điện nối đất và nó phải 
được nối với át tô mát nối đất (30 mA trở xuống)
Khi tháo phích cắm thì cầm vào phích cắm chứ không 
cầm vào dây. 
Không được tháo bằng cách kéo dây.
Nếu kéo căng dây có thể sẽ làm hỏng hóc dẫn đến cháy 
nổ, phát nhiệt.

Hãy xác nhận rằng phích cắm điện đã được xử lý 
chống thấm nước bằng cao su silicone.
Nếu không tiến hành xử lý chống thấm nước thì có thể 
sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.
* �Trường hợp phích cắm không được xử lý chống thấm 

nước, hãy liên hệ đến cửa hàng đã lắp đặt để được xử lý.

Sản phẩm này là đồ điện tử nên không được lắp đặt 
ở những vị trí dễ bị nước ngấm vào hoặc nơi có độ 
ẩm lớn dễ tạo giọt nước bám vào bề mặt sản phẩm.  
Trường hợp sử dụng ở trong phòng tắm thì hãy lắp 
quạt thông gió hoặc tạo lỗ thông gió để không khí có 
thể lưu thông bên trong phòng tắm.
Nếu không, có thể sẽ gây ra cháy nổ, điện giật.

Nếu dây điện bị hỏng hóc, để tránh nguy hiểm, hãy 
trao đổi với nhân viên có chuyên môn hoặc bên sửa 
chữa của nhà cung cấp để được thay thế.
Luôn kết nối sản phẩm với nguồn nước lạnh.
Nếu kết nối với nguồn nước nóng thì có nguy cơ gây 
bỏng, hoặc là gây hỏng hóc thiết bị.

Khi lắp đặt sản phẩm này, hãy tuân thủ theo các quy 
định về lắp đặt của từng quốc gia.
Kiểm tra xem dây nối đất đã được lắp đặt phù hợp 
chưa.
Với dây nối đất, sử dụng dây đồng có điện trở nối đất tối 
đa là 100 Ω và đường kính tối thiểu 1,6 mm. 
Việc không nối đất phù hợp có thể dẫn tới điện giật nếu 
thiết bị hỏng hóc rò điện.
* �Nếu chưa có, hãy yêu cầu nhà thầu thi công lắp đặt dây 

nối đất.
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 Cảnh báo
Xác nhận hệ thống điện được lắp đúng  
(Cực L: dương, Cực N: trung tińh).
Hệ thống điện sai có thể dẫn đến thiết bị không hoạt 
động.

Phải lắp đặt toàn bộ át tô mát cho các dây cố định.

Chú ý trước khi lắp đặt

Không tiến hành cấp điện và nước cho đến khi hoàn tất 
toàn bộ các khâu lắp đặt.
Không làm hỏng khớp nối của dây cấp nước (C-5)
Áp suất cấp nước từ 0.05 MPa [ở trạng thái động] đến 
0.75 MPa [ở trạng thái tĩnh]. 
Sử dụng thiết bị trong phạm vi áp suất nói trên.
Nhiệt độ cấp nước là 0-35 °C. hãy đảm bảo sử dụng 
nước trong phạm vi nhiệt độ này.
Nhiệt độ sử dụng xung quanh là 0-40 °C. hãy đảm bảo 
sử dụng nước trong phạm vi nhiệt độ này.

Không sử dụng ống cấp nước (C-5) khác với những loại 
được cung cấp kèm theo sản phẩm. 
*�Do kiểm tra thông nước trước khi xuất hàng, nên sẽ có 
trường hợp còn đọng nước bên trong sản phẩm.  
Tuy nhiên, điều này không có vấn đề gì đối với sản phẩm. 

Hãy đi dây phù hợp với thông số kỹ thuật của sản phẩm 
này (công suất định mức lớn hơn hoặc bằng 10 A,  
AC 220-240 V (50 Hz / 60 Hz)).
*�Nguồn cấp điện, công suất định mức được ghi trên 
nhãn của sản phẩm này.

Dây nguồn dài 1,2 m. 
Kiểm tra xem ổ cắm có được đặt ở vị trí thích hợp với 
chiều dài này không.

 Chú ý
Phải lắp đặt tuân thủ theo sách hướng dẫn lắp đặt.
Nếu lắp không đúng, có thể sẽ gây ra rò nước, điện 
giật, cháy nổ.

Không nhấc sản phẩm lên bằng cách nắm vào nắp 
hoặc bệ ngồi.
Nếu không, phần thân sản phẩm bị tuột, rơi ra có thể 
sẽ gây ra thương tích.

Không bẻ gập, làm bẹp dây cấp nước hay làm hỏng 
dây bằng các vật sắc nhọn.
Nếu không, có thể sẽ gây ra rò nước.

Không được tháo lọc nước kiêm nút bịt khi van dừng 
vẫn còn đang ở trạng thái mở.
Nếu không, có thể sẽ dẫn đến rò rỉ nước.

Phần thân sản phẩm phải được lắp chắc chắn vào giá. 
Sau khi ấn sản phẩm đến khi có âm thanh “cạch”, 
hãy kéo nhẹ phần thân về phía trước rồi xác nhận 
chắc chắn rằng rằng nó không bị tuột ra.
Nếu không, phần thân sản phẩm nếu bị tuột ra có thể 
dẫn tới bị thương cho người sử dụng.

y	Sản phẩm được phân loại trong nhóm Thiết bị Loại Ⅰ và phải được nối đất.
y	Thiết lập vị trí ổ cắm và bộ ngắt nguồn điện của thiết bị này sao cho có thể với tới được.
y	Sử dụng bộ ống cấp nước mới đi kèm với thiết bị này. Không sử dụng lại bộ ống cấp nước cũ.
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A-1 A-2

C-5

A-4

A-3

Do not remove this until step 9  is completed.
อยา่ถ้อดออกจนกวา่จะทำำาขั �นติอนทำ่� 9  เสร็จ.
Không được bỏ ra đến khi hoàn thành bước 9 .

Included parts / ช้ิ�นสำว่นท้�ใหมู้�ดว้ย / Phụ kiện đóng kèm

Required items / รั�ยก�รัท้�ติอ้งใช้ ้/ Các dụng cụ cần chuẩn bị

Accessories for installation / อปุกรัณ์เ์สำรัมิูสำำ�หรับัติดิติ ั�ง / Phụ kiện lắp ráp đi kèm

D-1 D-2

B-1 B-2 B-3 B-4

Use B-4 to prevent damage to the product.

ใช้ ้B-4 เพิ่่�อป้็องกนัไมใ่ห้ผ้ลติิภัณัฑ์เ์สย่ห้าย
Sử dụng B-4 để tránh gây hỏng sản phẩm

B-5

×2

B-6 B-7
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Tasks that must be conducted by the installer.
งานที่่�ผู้้� ติดิตั้้ �งต้อ้งทำำ�
Là thao tác phải được thực hiện bởi thợ lắp đặt.

Actions that the product should perform automatically.
สิ่่�งที่่�ผลิติภัณัฑ์ค์วรทำำ�โดยอัตัโนมัตัิิ
Các thao tác trên sản phẩm phải được thực hiện 
tự động.

Work flow direction.
ขั้้ �นตอนการทำำ�งาน
Hiển thị thứ tự của thao tác.

Visual confirmation required.
ต้อ้งทำำ�การตรวจสอบ
Thao tác này cần phải kiểm tra bằng mắt.

Symbols and their meanings / สัญัลักัษณ์แ์ละความหมาย / Ý nghĩa của biểu tượng

C-3

C-1

C-2*1

C-2-1

C-4

D-1

C-2

C-5*1

C-6

Part diagram / แผนผังัแสดงชิ้้�นส่ว่น / Bản vẽ hoàn thiện

*1 �The shape may be different.
รููปแบบอาจแตกต่่างกััน
Có trường hợp sử dụng biên dạng khác.
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C-2

C-1

C-5 C-3

5

Installation procedure / ขั้้ �นตอนการติดิตั้้ �ง / Trình tự lắp đặt

1

FRON
T

BACK

A-1

2

19 mm 19 mm

A-1

B-2

3

C-3

A-1

B-1

Failure to tighten screw A-1-1 completely will 
cause moving sideways of C-1.
หากไมขันสกรู A-1-1 ใหเรียบรอยจะทําให C-1 
เคลื่อนไปดานขางได
Việc không siết chặt vít A-1-1 hết mức sẽ 
khiến C-1 dịch chuyển. 

A-1-1

4Close the water shutoff valve (C-4).
ปิิดวาล์ว์ปิิดน้ำำ�� (C-4)
Đóng van dừng nước (C-4).

C-4
B-6
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C-5

C-2

C-2

C-5 C-2

1

C-2 C-5

1 2

C-5

2

6

A-1
C-1

7 Insert C-1 into A-1 until a click sound is heard. (After 
C-1 is mounted, make sure that it can not be removed 
even if it is pulled.)
ใส C-1 ลงใน A-1 จนกระทั่งไดยินเสียงคลิก (หลัง
จากที่ยึด C-1 แลว ตองตรวจสอบใหแนใจวาไม
สามารถถอดชิ้นสวนนี้ออกไดแมวาจะพยายามดึง
ออกมาก็ตาม)
Cắm C-1 vào A-1 cho đến khi có âm thanh “cạch” 
(sau khi lắp đặt, hãy xác nhận rằng cho dù có kéo 
căng C-1 ra cũng không bị tuột ra)
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3

2

C-6

1

A-3

C-5

A-4

98

D-2/A-4 D-1

A-3

B-5-2

2
1

B-5-1

10
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A-5

A-4

B-5

1
2

12

11

C-2
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Trial run / การทดสอบการทำำ�งาน / Vận hành thử

14Open the water shutoff valve (C-4).
เปิิดวาล์ว์ปิิดน้ำำ�� (C-4)
Mở van khóa nước (C-4). 

C-4
B-6

1

2

3

B-4

B-3

B-4

4 Move your hand away from the toilet seat
ขยับัมืือออกจากฝารองนั่่�ง
Di chuyển tay của bạn ra xa khỏi bệ ngồi

Hold down
กดค้า้งไว้ ้
Ấn và giữ

13
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After trial run / หลังัทดสอบการทำำ�งาน / Sau khi vận hành thử

3

4
B-7

C-2

B-7

2

1

C-6

Installation complete
การตดิตั �งเสร็จสมบรูณ์
Lắp đặt hoàn tất

1615
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Information for the installer / ข้อ้มูลูสำำ�หรับัผู้้� ติดิตั้้ �ง / Thông tin dành cho cửa hàng lắp đặt

Please explain the features and operation of the product to the customer.
อธิบิายคุณุสมบัตัิติ่า่งๆ และการทำำ�งานของผลิติภัณัฑ์ใ์ห้ลู้กูค้า้ทราบ
Hãy giải thích cho khách hàng về cách sử dụng và tính năng của sản phẩm.

If the product will not be used for a long time (like when it is installed in an unoccupied, newly constructed building),
yTurn off power at the breaker on the distribution board or disconnect the power plug.

หากจะไม่ใ่ช้ง้านผลิติภัณัฑ์เ์ป็็นเวลานาน (เช่น่ เมื่่�อติดิตั้้ �งผลิติภัณัฑ์ใ์นตึกึที่่�เพิ่่�งสร้า้งเสร็็จ และยังัไม่ม่ีีการใช้ง้าน) 
yให้ส้ับัเบรคเกอร์ไ์ฟบนแผงไฟไปที่่�ตำำ�แหน่งปิิด (OFF)

Nếu không sử dụng sản phẩm trong thời gian dài (chẳng hạn như lắp đặt tại nơi chưa có người ở, lắp đặt trong 
tòa nhà mới xây) thì phải:
yNgắt cầu dao trên bảng điều khiển hoặc rút phích cắm nguồn điện.


